电放保函

致：大新华物流（福建）有限公司厦门分公司
对于以下所述货物：
船名/航次：                    S/C No.：               
提单号：                      

始发港/目的港：                 运输条款：               

箱号：                     箱型/箱量：                

发货人：                                    

收货人：                                   
通知方：                                 

件数：                       
毛重：                    
品名：                       
现我司（发货人）                     要求该提单电放给指定的如下收货人：
名称：                                

地址：                                

电话：                                

传真：                                

考虑到贵司接受我司上述请求，我司同意如下：

1. 我司声明已完全知悉并同意贵司提单正面、背面所有条款内容。我司自愿放弃领取该票货物下的全套正本提单，并自行承担因我司申请提单电放而产生的一切风险。
2. 赔偿并承担贵司以及贵司雇员和代理因此承担的一切责任和损失；
3. 如因题述事由而使贵司卷入诉讼、仲裁或其他司法程序时，保证提供充分、及时的法律费用，其中包括律师费、司法费用、差旅费以及其他相关费用。

4. 若贵司船舶或财产因此被扣留或羁留或遭受威胁，我司将提供所需的保释金或其他担保以解除或阻止前述扣留或羁留，并赔偿贵司由此所受一切损失、损害或费用；
5. 在收到贵司的损失及费用清单后30天内，保证结清所有费用。
6. 本保函适用中国法律并接受青岛海事法院管辖。
                                     法人代表签字并盖法人章

                                           年    月    日
LETTER OF GUARANTEE

                      FOR B/L SURRENDER

TO Grand China Logistics (FuJian) Co.,Ltd. Xiamen Branch
Vessel/Voy:                         B/L No.:                     
CNTR NO.:                         QTTY&TYPE:                    
Port of Loading:              Port of Discharge:                 
Place of Delivery:                            
Shipper:                                  
Consignee:                                
We (as the shipper)                             now ask for your good approval of surrendering the above shipment to the below assigned consignee: 
Full name:                           

Address:                            
Tel:                            

Fax:                            
In consideration of your complying with our above request, we hereby agree as follows:

1. We are fully aware of all the terms of the original Bill of Lading and agree to these terms. We will never apply for the original Bill of Lading for this shipment.
2. To indemnify you, your servants and agents and to hold all of you harmless in respect of any liability, loss or damage of whatsoever nature which you may sustain by reason of surrendering the bill of lading in accordance with our request.

3. If the vessel or any other vessel or property belonging to you should be arrested or detained or if the arrest or detention thereof should be threatened, to provide such bail or other security as may be required to prevent such arrest or detention or to secure the release of such vessel or property and to indemnity you in respect of any loss, damage and expenses caused by such arrest or detention whether or not the same maybe justified.

4. The liability of each and every person under this indemnity shall be joint and several and shall not be conditional upon your proceeding first against any person, whether or not such person is party to or liable under this indemnity.

5. This indemnity shall be construed in accordance with Chinese Law and each and every person liable under this indemnity shall at your request submit to the jurisdiction of the Qingdao Maritime Court of PRC.

                                      Signature & Chop

                                      L/G issuance Date: 
